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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à 

Assembleia Legislativa, Lo Choi In 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, ouvido o 

Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de Macau do 

Peking Union Medical College Hospital, envio a seguinte resposta à 

interpelação escrita da Sr.ª Deputada Lo Choi In, de 31 de Maio de 2024, a 

coberto do ofício n.º 628/E471/VII/GPAL/2024 da Assembleia Legislativa de 

7 de Junho de 2024 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo a 11 de 

Junho de 2024: 

O Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas - Centro Médico de Macau 

do Peking Union Medical College Hospital (adiante designado por “Hospital 

Macau Union”) entrou em funcionamento experimental no dia 20 de 

Dezembro de 2023, actualmente, a primeira fase de recrutamento já foi 

concluída, o restante recrutamento está a ser desenvolvido de forma ordenada, 

e o pessoal vai entrar sucessivamente em funções. Além disso, cinco 

residentes de Macau seleccionados em 2023, já concluíram o curso de 

formação pré-ingresso de médicos especialistas, com a duração de um ano, 

no Peking Union Medical College Hospital e já se encontram a trabalhar no 

“Hospital Macau Union”. 

Com o desenvolvimento bem sucedido  da contratação de pessoal, 

depuração de equipamentos, construção de sistemas informáticos, entre 

outros, o Hospital Macau Union está a promover, de forma ordenada, o plano 

de abertura da primeira fase em que serão prestados, de modo gradual, 

serviços de exames médicos de ultra-sons, tomografia computadorizada (CT), 

exame de Raio-X, consultas externas de medicina interna geral, de 

gastroenterologia, de dermatologia e de nutrição clínica aos residentes de 
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Macau que foram transferidos pelos Serviços de Saúde. Posteriormente, serão 

desenvolvidas, de forma ordenada, outras consultas de especialidade, tais 

como, reumatologia e imunologia, ortopedia e infecciologia, entre outras.  Os 

Serviços de Saúde e o Hospital Macau Union vão colaborar activamente na 

coordenação e organização dos Serviços de Saúde, no sentido de reduzir, em 

conjunto, o tempo de espera para consultas externas de especialidade por 

parte dos residentes. 

Após a entrada oficial em funcionamento no dia 16 de Setembro de 2024, 

tendo em conta o lançamento gradual dos serviços médicos, o Hospital Macau 

Union vai proceder, de forma faseada, ao recrutamento ou ao aumento do 

pessoal destacado, prevendo-se que, no final de 2024, o número de 

trabalhadores atinja mais de 400. Além disso, o Hospital Macau Union irá 

criar, gradualmente, unidades funcionais e instalações destinadas à educação 

médica e à investigação médica, planear o desenvolvimento da educação 

médica e da investigação médica, tornando-se numa instituição de formação 

de alto nível em Macau, proporcionando uma plataforma de aprendizagem 

contínua e de desenvolvimento profissional de alta qualidade para os 

profissionais de saúde de Macau, articulando-se com a política do Governo 

da RAEM de promoção do desenvolvimento dos cuidados de saúde 

diferenciados e da formação dos diversos tipos de profissionais de saúde de 

Macau, criando condições e ambiente de formação, promovendo, em 

conjunto, a formação dos talentos na área da saúde. 

Sendo uma instituição médica pública subordinada ao Governo da 

RAEM, o Hospital Macau Union irá envidar todos os esforços para colaborar 

com a política de saúde do Governo da RAEM, seguindo o princípio de dar 

prioridade aos serviços médicos públicos, os cuidados de saúde são prestados 

de acordo com as necessidades, assegurando a saúde e o bem-estar da 
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população. Actualmente, os residentes de Macau com acesso gratuito aos 

cuidados de saúde diferenciados no sector público, podem continuar a gozar 

dos mesmos serviços de saúde gratuitos que os actuais, após terem sido 

transferidos pelos Serviços de Saúde para o Hospital Macau Union. 

Com a entrada em funcionamento, o Hospital Macau Union e o Centro 

Hospitalar Conde de São Januário (CHCSJ) vão prestar serviços de cuidados 

de saúde diferenciados às pessoas que gozam de assistência médica gratuita. 

Os Serviços de Saúde têm vindo a implementar o regime de diagnóstico e 

tratamento baseados em níveis, ou seja, todos os doentes de especialidade 

hospitalar são transferidos pelos centros de saúde ou serviços de urgência. 

Além disso, os trabalhadores dos serviços públicos, os aposentados e os 

beneficiários familiares que preencham os requisitos, por terem direito a 

assistência médica nos termos da lei, também vão receber cuidados de saúde 

diferenciados hospitalares através do regime acima referido. Caso os dois 

hospitais disponham dos mesmos serviços de especialidade, os doentes serão 

encaminhados para o CHCSJ ou para o Hospital Macau Union, através do 

sistema electrónico de encaminhamento de doentes, com base no princípio de 

distribuição do tempo de espera mais curto. 

 

 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde,   

Lo Iek Long 

25/06/2024 


